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FV 30 CNC
TAVOLA - TABLE - TABLE - TISCH
Dimensioni utili - Dimensions utiles - Working size - Tischabmessungeb mm. 1500x305
Corsa asse X - Course axe X - X axis travel - X Achsen Bewegung mm. 1000
Corsa asse Y - Course axe Y - Y axis travel - Y Achsen Bewegung mm. 400
Corsa asse Z - Course axe Z - Z axis travel - Z Achsen Bewegung mm. 400
Avanzamento asse X - Avances axe X - X axis feed - X Achsen Vorschub mm/1’ 3500
Avanzamento asse Y - Avances axe Y - Y axis feed - Y Achsen Vorschub mm/1’ 3500
Avanzamento asse Z - Avances axe Z - Z axis feed - Z Achsen Vorschub mm/1’ 1000
MANDRINO VERTICALE - BROCHE VERTICAL - VERTICAL SPINDLE - VERTIKALSPINDEL 
Attacco conico - Cône de la broche - Spindle attachment - Spindelaufnahme No. ISO 40
Diametro cannotto - Diamètre forreau - Quill diameter - Pinolendurchmesser mm. 105
Corsa canotto - Course forreau - Quill travel - Pinolenhub mm. 125
Velocità di rotazione - Gamme vitesse - Spindle speeds - Drehzahlen Rpm. 80÷3800

Avanzamenti automatici - Avances automatiques - Automatic feed mm/ 0,04-0,08
Automatische Vorschübe giro 0,15

Inclinazione testa dx/sx - Inclination tête d/g - Head swivel r/l - Kopfneigung R/L +/- 45°
Distanza mandrino/tavola - Distance broche/table - Distance spindle/table - Abstand Spindel/Tisch mm. 85÷470
Distanza mandrino/montante - Distance broche/colonne - Distance spindle/upright - Abstand Spindel/Säule mm. 265÷770
Corsa slittone - Course coulisseau - Ram travel - Oberschlittenbewegung mm. 500
MANDRINO ORIZZONTALE - BROCHE HORIZONTAL - HORIZONTAL SPINDLE - HORIZONTALSPINDEL
Attacco conico - Cône de la broche - Spindle attachment - Spindelaufnahme No. —
Distanza mandrino/slittone - Distance broche/coulisseau - Distance spindle to ram - Abstand Spindel/Schlitten mm. —
Distanza mandrino/tavola - Distance broche/table - Distance spindle/table - Abstand Spindel/Tisch mm. —
Velocità di rotazione - Gamme vitesse - Spindle speeds - Drehzahlen (8) Rpm —
POTENZE MOTORI - PUISSANCE MOTEURS - MOTORS POWER - MOTORLEISTUNG 
Motore mandrino verticale - Moteur broche vertical - Vertical spindle motor - Vertikalspindelmotor Kw. 3,75
Motore mandrino orizzontale - Moteur broche horizontal - Horizontal spindle motor - Horizontalspindelmotor Kw. —
Motori assi X-Y - Moteurs axes X-Y - X-Y motors axis - X-Y Aches Motor N/m 2,70
Motore asse Z - Moteur axe Z - Z axis motor - Z Aches Motor N/m 7,50
Elettropompa - Pompe d’arrosage - Cooling pump - Pumpe Kw. 0,10
DATI GENERALI - INFORMATIONS GENERALES - GENERAL DATAS - GENERAL DATEN
Alimentazione elettrica - Alimentation éléctrique - Electrical supply - Elektrische Spannung V/Hz 400/50

Dimensioni approssimative - Measures d’encoumbrement mm. 2000x
Overall dimensions - Raumbedarf 1500x2350

Peso netto - Poid net - Approx. net weight - Nettogewicht Kg. 1750

DOTAZIONE STANDARD - EQUIPMENT STANDARD - STANDARD EQUPMENT - STANDARD ZUBEHÖR

Impianto elettrico a norme CE - Equipment électrique CE - Electrical according CE - Elektrische Ausrüstung nach CE Normen
Impianto di illuminazione con luce alogena - Éclaraige halogène - Halogen lighting system - Beleuchtung mit halogene Lampe
Attacco rapido pneumatico dell’utensile - Visseur pneumatique automatique de l’outil - Air power drawbar - Pneumatischer Werkzeugaufnahme
Viti a ricircolazione di sfere assi X-Y - Vis à billes sur axes X-Y - Ballscrews on X-Y axis - Kugelmlaufspindeln für X-Y Achsen
Vasca raccoglitruccioli - Bac de récuperation - Chip tray - Spänewanne
Lubrificazione automatica - Lubrification automatique - Automatic lubrification - Automatischeschmierung
Impianto di refrigerazione - Arrosage - Cooling system - Kühlmittelanlage

HEIDENHAIN TNC 320

ANILAM 3000

SELCA 4040
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